
Микола Дермиця.

• —e —

ХС М. Й( 3.

І.

Денис Хмиз, урядник при дирекції скарбу, почував ся добре

на своїм становищі. Він був сам один, а його платня зовсїм ви
старчала на вигідне житє. Більше немов і не вимагав від сьвіта.

Хмиз походив із родини, в якій боротьба за хлїб насущний

нїколи не вгавала, тай він сам у потї чола добивав ся свого ста
новища, тим то дивив ся на сьвіт із свого матеріяльного погляду.

В бюрі мав славу доброго урядника, бо справдї працював сумлїнно;

йому всьміхав ся певнїcїнко „золотий ковнїp", але Хмиз не думав

про се, не вибігав надїями перед себе, бо сподїване в видї авансів

по турі мало прийти само. Він таки зовсїм не мав звичаю, як то

кажуть, будувати замки на піску, а в початках своєї урядничої

служби навіть щадив із невеличкої платнї, немов бояв ся, щоб не

вернули тяжкі часи, які переживав підчас студій. Потім освоїв ся
з житєм і перестав щадити, хоч платня все наростала; вcї гроші

видавав на свою особу і уважав се правильним у житю порядного

чоловіка. Тай жив вигідно одинцем. Був іще молодий, статний,

рослий брунет, усе при добрім здоровлю, а житє в рухливім містї
і все довкола нього так складало ся, що не відчував самоти. Дав
нїйше були хвилії, коли перед його уявою пересувала ся привабна

постать жінки, але се кінчило ся самими привидами.

Хмиз звичайно охолоджував таку уяву міркуванями, що він

не в силї дати жінції і ріднї таке удержанє, яке він уявляв собі.

ІІролєтаріїв і так досить на сьвітї ! — з серцем мовляв собі Хмиз.

І з року на рік привиди жінки що раз померкали, він говорив
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про се хиба жартуючи з товаришами і незамітно повільно сходив

на шлях житя самітних богатих кавалєрів. Ходив до бюра, поза

урядовими годинами ходив на проходи, до театру, столував ся по

реставраціях і там любив посидїти при склянчинї доброго пива.

Хмиз належав до просьвітних товариств руських і то обох шартій,

але тілько як член спомагаючий, бо в обсягу свого становища не

мав стичности з руською справою. Коли його як члена кликали на

збори товариства, він звичайно відмовляв ся:
— На що я вам здав ся, хиба наложити податок ? До того

я готов !

Але такий він не був і навпаки, почував якийсь тягар

на своїй совісти: коли в урядї мав дїло з великими колюмнами

чисел податкових, а числа в його очах багріли, тодї йому зда
вало ся, що він бабрав ся в кервавици бідного рідного народу.

Із за того він тим раднїйше платив членські вкладки до това
риств, а просьвiтнi книжочки велїв посилати меншим братам-се
лянам, які мали охоту читати, а не мали за що купити собі книжку.

Попри те все Хмиз уважав бюрову працю першим завданєм свого

житя; в бюрі він використував своє знанє і силу, тимто справед

ливо замічали 1Іоляки, Хмизові товариші з бюра, кілько разів об
мовляли його особу :

— Коли „Rusinisko" добєть ся уряду, то працює, як віл.

II.

— Чоловіче, жени ся, бо чим дальше, тим гірше для тебе ! —
жартуючи напоминав Хмиза його бюровий товариш Салямонський,

сам жонатий від кількох лїт.

— Аби се наступило, перше мусїв би я сам закохати ся,

а потім мати певність, що дотична особа любить мене ! — поважно

відповідав Хмиз.

При Хмизовій вдачі справа женячки сама ледво коли по
ступила би по-за такі шоважні погляди. Жіноцтво, яке Хмиз

знав, або про яке говорило ся в його кружку, то були самі ко
кетки, які він уважав за здатні на всьо, тілько не на жінок.

В домах із ріднями, крім Салямонських, він не бував, бо не мав

знайомостий і не старав ся робити їх, а при такім він не міг за
кохати ся, хоч може й бажав собі того. Салямонського Хмиз від
відував, як доброго бюрового товариша, і любив десь колись по
бути між порядними жінками та трохи подрочити ся з ними.
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У Салямонського часто гостювала жіноча сестра, панна Бо
ґуміла. Не без того, що Салямонський рад був висватати Хмиза

за Боґумілу, бо він досить часто торгав його тою женячкою, але

Хмизови така гадка не приходила до голови, бо панна Боґуміла

від першого разу не зробила на нього вражіня. Вона була бльон
динка, ростом шід пару Хмизови і гарна, тілько не доставало вже

в виразї її лиця, в поглядї очий, звабливих мрій дївочих.

Хмиз нїчого не догадував ся, здорово сьміяв ся з вибагів

Салямонського і віддячував ся йому таким самим способом, зви
чайно на тему частих гостин бузька в домі Салямонського.

— Бій ся Бога Хмизе, жени ся, бо ось уже маєш катар ! —
гукав нераз Салямонський на цїле бюро, як із приватних сторін

не було нїкого.

— Маловажна причина ! — відповідав Хмиз.

— Адже-ж можеш умерти ! Слухай, приятелю ! Жінка зва
рила би тобі румянку і всьо було би добре! — горлав Салямон

ський. Инші урядники сьміяли ся і докидали свої вигадки.

Хмиз мало що відповідав, а більше підглядав Салямонського,

щоб його на чім будь приловити і взяти теж на сьміх.

Заcїдка швидко вдала ся. Салямонський вибирав із мошонки

дрібні гроші, складав їх у купки на бюрі і брав на око, котра

купка більша. Притім заглядав, то шпортав пальцями в порожнїй

мошонцї. Хмиз вдатно догадав ся, що Салямонський має робити

справунки на сьв. вечір і йому не стає гроший — звичайно пе
ред першим. Хмизови видало ся вельми сьмішним, що його това
риш, в урядї справний бухгальтер, в домашнїх обрахунках послу
гував ся прімітивним способом — на купки.

— Ха, ха, ха, — засьміяв ся Хмиз. — По правдії сказав

один автор, що отець родини, наче корінь ростини, поршає що раз

глибше, щоб добути як найбільше соків. Але ти, приятелю, дай

спокій, бо вивертиш дїру в мошонції і однаково не вийде з того

нїщо путнє — глузував Хмиз.

Салямонський потроха відчув оскорбу, що хтось так заглянув

у його душу.

— Ти молю суспільний І ІІоїдаєш готову працю суспільности,

а що для неї добуваєш, що витворюєш ? ! Цїле нїщо. Я бодай стараю

ся дати суспільности нових членів ! — говорив Салямонський під
несеним голосом, як би направду сварив ся, і наближав ся до

Хмиза. — Береш ся робити якісь порівнаня, сам не знаючи, що
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то cїм'я. Ха, ха, ха, говориш хиба, як темний про краски. А проте,

щоб дати тобі нагоду набрати відповідного знаня, прошу тебе на

сьв. вечір.

Хмиз подав руку на згоду.

На другий день, як став ладити ся в гостину до Салямон
ських, почував нехіть. Се чисто родинне сьвято ; вони будуть пра
вити собі сантименти, а я буду непотрібним сьвiдком при тім.
ІШкода, що я обіцяв прийти — вагував ся Хмиз. Він іще при
гадав неминучий оплаток і стратив охоту до тої гостини. Вже як
іти, то хиба по всїм ! — остаточно рішив Хмиз і навмисне прово
лїкав час, аби прийшов до Салямонських по вечері.

— Ну, таки раз прийшов ! — почув докір на повитанє. ІІо
накритім столї пізнав, що на нього чекали з вечерею. Йому зро
било ся неприємно і жаль домашнїх. Дїти Салямонських навіть не

хотїли витати ся з ним. Він хотїв сказати якийсь викрут, але нїхто

не слухав його виправдуваня, бо домашнї раді, що прийшов довго

вичікуваний гість, розбігли ся подавати, що було потрібне до ве
чері. У Салямонських була також панна Богуміла.

Хмиз зістав ся сам серед кімнати і почав оглядати ся. Чо
мусь шукав традиційного руського снопа в кутї, бажав побачити

хоч клаптик пахучого cїна під обрусом на столї. Не було й слїду

їх
.

І бідним, таким бідним видавав ся йому той сьв. вечір : зви
чайно накритий стіл, пусті тарелї, дві сьвічки, номіж ними струцля

від цукорника. Тілько притишене поранє домашнїх, їх поважно за
думані облича, той пів-сумерк, що виглядав із кутів кімнати, запові
дали грядуче сьвято. А може справдії так має виглядати сьв. вечір,

як cьвято убогих, а н
е як руський празник ?! — думав Хмиз...

Салямонська попросила д
о

стола.

Салямонський взявши в руки оплаток хотїв виповісти свої

бажаня, т
а

зараз розжалобив ся і сказав:

— Та в
и знаєте, чого я вам бажаю! — тай став нїжно обій

мати і цїлувати жінку, дїтий, ломаючи з ними оплаток.

Хмиз н
е

належав д
о

надто вразливих людий, а проте зади
вивши ся н

а

т
у

подїю сам затремтїв. Він відбирав у цїлій повнотї

почуваня свого бюрового товариша, але відбирав їх я
к чужі; ду

шею вслухував ся в т
у роскіш голубячих себе сердець, а сам чув

студений біль коло серця.

— Я ще нїколи н
е зазнав такого щастя — зітхнув Хмиз

і повів довкола себе допитливим поглядом. І чому ?!
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Його очи в півдороги стрінули ся з поглядом Боґуміли. Він
і вона нечайно опустили очи в низ, пристиджені, що задивили ся

на себе довше, як звичайно, наче жахнули ся.

При тім Хмиз почув на цїлім тїлї горячо, аж сперло йому

дух. Він хотїв запитати її, що стало ся, що т
о було ? Але з остраху

перед чимось невидимим н
е посьмів підвести очи. А вже-ж Хмиз

тодї закохав ся.

Він тремтячи, машинально переломив із Боґумілою поданий

оплаток і знов задивив ся н
а неї, як б
и

перший раз побачив її.

Вона глядїла десь н
а стіл, а пишний румянець покривав її лице.

По роздутих ніздрях було знати, що її груди важко працювали.

В cїй хвилї вона була для нього найгарнїйша з усїх жінок. Їх

очи ще раз зійшли ся... На другий день Хмиз виразно обявив

Боґумілї свої гадки, свої почуваня д
о неї, і стрінув взаїмність. Він

уже цілі сьвята перебув у Салямонських.

Салямонський при найблизшій нагодї розголосив у бюрі, що

Хмиз дістав панну н
а

боже деревце.

— Колєґа дарує, але т
о

справа занадто шоважна, щоб ро
бити з неї жарти — усовіщував Хмиз Салямонського.

Хмиз полюбив Боґумілу щїлою душею і сам спостерігав се

в своїм поведеню. Щоб н
е бути сьмішним, я
к

який молодик, він

придумав ріжні позори. Так прийшовши д
о

бюра в новіcїньскім

убраню, ходив від одного урядника д
о

другого і велїв пробувати

матерію свого убраня, яке нїби було зроблене ще минулого року,

а він вдягнув його тілько так для перевітреня. Модні ковнїрцї,

такі що сягали д
о

вух і натискали під щоками червоний шлячок,

називав вельми гіґієнїчними... Все т
е робило ся для панни Бо

ґуміли.

"

Хмиз дивував ся своїй любови і самому собі. Давнїйше він

наче н
е добачував Боґуміли, а потім без неї йому було пусто

дома, тїсно н
а

широкім сьвітї, н
е ставало повітря д
о віддиханя,

коли н
е був при нїй.

Боґуміла н
е

мала вже родичів, була сирота, тому Хмиз від

разу просив Салямонського, щоб вона дальше лишила ся у нього

і н
е виїздила нїкуди д
о ріднї.

По урядовій службі спішив д
о

своєї любки, дивив ся н
а її

гарні, синї очи і н
е міг надивити ся; милував трохи острий,

а проте енерґічний профіль її лиця, широкі, роскішні уста і н
е

міг намилувати ся.
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Не менше любила Боґуміла його. Вона витала його кождого

разу щиро і щиро виявляла свої почуваня. Коли їх лишено самих

у кімнатї, вона любо щебетала:

— Дузеньку, вчи мене по руськи говорити!

Він зачинав: люблю ! — Вона випереджувала його: — Лю
биш?! — Він поправляв: Люблю, любиш !

Та вона повтаряла з помилкою: — Люблю ! — Любиш !

— Справдї вельми гарне слово і вся руська мова гарна,

коли має такі слова — мовила Боґуміла, перериваючи граматичні

вправи. — Воно таке шепеляве, пестливе, невинне, а навіть склад

уст якийсь відповідний 1 — притiм вона витягала коралеві уста на
перед, вимовляючи : Люблю !

Він ловив той чудовий склад її уст своїми устами — і пи
тав: Любиш? І дуже ?!

На таких розмовах їх бесїда плила як чарівна музика, а вони

все не могли наговорити ся, як не можна вичерпати всю воду

з жерела.

III.

По Водохрещах Хмиз оженив ся. Як статочий мущина він

міг дати своїм почуваням до панни Боґуміли тілько такий вираз.

Щира любов подвоювала його енергію, і він спішив ся з вінчанєм,

немов хотїв наздігнати своє щастє. Притім він виявив немало вмі
лости і на кождім зарядженю полишав признаки своїх сердечних

почувань.

Так Хмиз впровадив молоду жінку до готового, гарно уме
бльованого помешканя. Справдї на се пішли вcї зайві гроші і ті

колишнї ощадности, тай де-що взяло ся на сплату ратами, але то

було нїчим при признаню жінки : * ,

— Ах, який пишний ґуст маєш, Дузеньку! — мовила Боґу
міла, оглядаючи й найменшу дрібницю домашнього урядженя. Хмиз

дякував палкими поцїлунками за ті слова.

Тай поплило нове житє Хмизів бистрою струєю — звичайно,

як медові місяцї. Що дня ходили в гостї, то приймали гостий

у себе, бували в театрі. Боґуміла з захватом відтанцьовувала кар
навал. Хмиз не танцював. Він жалував, що колись не вивчив ся

л їкРАт.-н.Аук. Вістник xxx. 14
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тої штуки, а навіть був лютий на себе самого, як його жінка уви
хала ся в роскішнім танку з чужими мущинами і що хвилї щезала

йому з очий. Він мусїв задоволяти ся тим, що подавав жінцї лї
моняду, платив вечері, перекуски, подавав із ґардероби за
гортку.

Боґуміла відгадувала ту його оскорбу і дома звичайно жалу
вала його :

— Бідний мій Дузенко ! Сам не може бавити ся, але своїй
жіночцї не боронить — добренький мій!

Вона винагороджувала його добрість пестощами і чемно
40тями.

— Ти Дузеньку такий шляхотний, що якось не хоче ся ві
рити, щоб ти був Русин І — мовила раз Боґуміла в розпалї нїж
них висловів.

— Ха, ха, ха — засьміяв ся Хмиз. — Із тебе, кіцю, гово
рить несправедливе упередженє до Русинів! — сказав він.

— Нї, Дузеньку ! В твоїх жилах мусить плисти шляхотна

польська кров — перечила ся Боґуміла.

— Якась моя прапрабабка була латинського обряду, але вона

була справдї Русинка — обороняв ся Хмиз жартуючи.

— Вона певне була Полька ! Отже бачиш, що ти по нїй По
ляк, шляхотний мій, мій... — лебедїла Боґуміла, щїлуючи чоловіка

в уста.

Останнїй арґумент був солодкий і влучний, так що Хмиз не

гадав перечити ся, а відповів тим самим способом:

— Моя, моя солоденька Боґусь.

На сьвітї було би багато краще, як би медові місяцї не минали

або як би їх зовсїм не було. В тім другім разї житє шлило би

звичайно: не було би підвисшень, анї спадів. В медових місяцях

чимало поезії, житє підносить ся висше обставин, а коли опісля

з конечности знижує ся до звичайности, викликає незадоволенє.

Жіноцтво загалом протестує при змінї медових місяцїв. Так за
гально відомий афоризм : „Чоловік тілько перед шлюбом добрень

кий". У нїм тілько хронольоґія попсована, а впрочім він дотичить

медових місяцїв.

Про чоловіків годї щось одно сказати, хиба — що мовчки

тодять ся з конечністю.
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А Хмиз в душі радїв, як минув його медовий місяць. Бо

останнїми часами, коли сягнув рукою до кишенї, то стискав по
рожню мошонку, як розжарене вуглє. Він бояв ся просто сказати
жінцї, що в нього нема гроший і що належало би задоволяти ся

домашнїм житєм, бо не хотїв журити її, за т
е

більше засиджував

ся в бюрі, а дома перед жінкою жалував ся н
а

навал працї.

Боґуміла що инше клала собі в головоньку.

— Дузенько вже мене н
е любить! — мовила сумно чолові

кови. Хмиз здивував ся і немов налякав ся ночувши таке. Він
старав ся пояснити жінції, що н

а сьвітї н
е все цвитуть цьвіти,

як міг запевнював свою щиру любов, але вона заєдно шовта

ряла своє:

— Що хоч говори, все-ж т
и

н
е любиш мене так, я
к

перше 1 —

І робила ся що раз більше вразлива тай невесела. Хмиз питав

ради у Салямонського, але той лише засьміяв ся і мовив, що го
ловна причина того вийде пізнїйше н

а яв. Дальше він пустив ся

н
а хитрощі. Побравши н
а першого платню віддав усї гроші

жінцї. Боґуміла невимовно зрадїла. Але в половинї місяця прий
шла д

о

нього перелякана і плачучи заявила, що видала гроші д
о

крихти.

— Ах, яка я нещаслива, що родичі н
е дали менї віна !

Чим же м
и

тепер будемо жити ?! — плакала Боґуміла.

— Але-ж моя Боґусь, заспокій ся ! Ми потрафимо якось

жити, коби тілько було розумінє, що н
е

в тім штука, аби видати

я
к

найбільше гроший, а в тім, аби н
е видати більше я
к спро

мога, — вмовляв її Хмиз приголубивши жінку і зараз навів бе
cїду так, що вони обоє стали радити, яких видатків зректи ся, аби

розходи погодити з приходами. А вже ж що любов Хмиза в очах

його жінки піднесла ся н
а багато ступнїв. Він теж був радий.

Потім Хмиз, працюючи в бюрі, нишком фільософував н
а тему, ч
и

згідливість і щастє подругів більше залежить від любови, ч
и

від

обопільного вирозуміня. Він прихиляв ся д
о другого, але н
е

вменшував також значiня любови і остаточно зробив висновок,

що в подружнїм житю любов, се ідеал, а вирозумілість — його здїй
сн0н6.

Дома, звичайно п
о

обідї Хмиз бував у піднесенім, веселім на
строю. Для чоловіка, який з конечности довгий час тиняв ся п

о

реставраціях, обід із домашньої кухнї, товариство любої жінки все
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складають ся в гармонїю, яка викликає в його душі гарні почу
ваня. Хмиз тодї залюбки жартував.

— Боґусь, учім ся по руськи! — мовив раз жартуючи. Бо
rуміла допитливо видивила ся на нього:

— Адже добре розуміємо ся по польськи ! — відповіла.

— А колись ти казала, що руська мова вельми гарна 21 —
пригадував Хмиз. — Варто навчити ся її.

— Е
,

т
о зовсїм „що іннеfo" ! — відповіла Боґуміла. Хмиз

відчув незадоволенє. Кажуть, у жартї буває половина правди. Ось

і він жартуючи згадав колишнї любощі, а почувши відповідь жінки,

вже уважав свій жарт за правду. Такої відповіди в
ін

н
е сподї

вав ся.

Немов бажаючи перемогти жінку він став силувано приказу

вати : — Люблю ! — любиш?! — Ну, Боґусь!

Вона натомісь із призирством відповіла: — Любас ! — і до
дала: — Яке-ж т

о

погане слово !

Хмиз був тим наче розторощений. Певнїcїнько мало прийти

д
о

острої суперечки національної, але Хмиз н
е

мав легко за
пальної вдачі, тим т

о нараз замовчав і опісля обережно виминав

усе, щ
о

могло зачіпити національність, полишаючи т
у

справу до
гіднїйшій хвилї. І н

е довго потребував очікувати, б
о Боґуміла сама

розпочала бесїду про те.

— Отже наше подруже утраквістичне! — закинула раз не
Ч8lИН0.

— А хиба що?! — запитав Хмиз, удаючи недогадливого.

— З нього вийдуть хиба якісь „дзївoльонґі".

— А вже-ж вийдуть, коли т
и сама се кажеш. Вийдуть дїв

чата , вийдуть леґінї — мовив Хмиз, закидаючи в веселий тон.

Боґуміла соромливо засьміяла ся.

Хмиз говорив дальше: — Бачу, т
и

невідродна дочка Еви,

б
о

назвала річ властивим іменем. Справдї наше подруже утракві
стичне. Може воно н

е добре, що м
и

перед вінчанєм н
е

порозуміли

ся дотично наших національних справ, але при добрій волї т
е

саме

тепер можемо зробити. Я н
е думав і н
а

будуче н
е бажаю яким

будь способом обмежати твої національні почуваня. Найлїнше буде,

коли будемо держати ся кожде свого.
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Боґуміла не відзивалася, але було знати, що вона не конче так

само гадала. Коли Хмиз почав подрібно обговорювати, як і чого

вони мають держати ся, вона сказала насьмiшливо:
--

-

Наш пан диктує нам права, слухаймо !

Хмиз н
е дав збити себе з пантелику.

— Леґінї будуть мої, дївчата твої, щось так, я
к

між біблїй
ним Яковом т

а

Лаваном про вівцї — силував ся жартувати Хмиз,

аби придобрити жінку. Про руську мову вже н
е згадував. Той

Хмизів націоналїзм був анї широкий, анї глубокий, звичайно я
к

у людини, що н
е

бере участи в суспільнім житю. А проте Хмиз

старав ся бути твердим Русином і берегти свій бік утраквізму.

Його жінка йшла д
о костела, він ішов д
о церкви, хоч давнїйше

зовсїм н
е робив того. Про т
е додививши ся, що його жінку супро

водять кузини, він д
о

старої сентенції: „Чорнило і молоду жінку

н
е

ставлять н
а вікно" додав свій придаток: „і н
е пускають саму

хоч б
и

д
о костела", тай від того часу перестав бувати в церкві,

а додержував товариства жінцї. Із щирої душі бажав обходити все

руські сьвята, т
а

н
а

се просто н
е позволяв руський калєндар,

який усе опізнював ся
.

Відбувши польські сьвята виходило н
е

економічно сьвяткувати ще руські. Хмиз раз зазначив словами своє

утраквістичне право. Але Боґуміла відповіла:

— Не вже-ж польські сьвята потребують поправки ?!

Так за недовгий час із націоналїзму Хмиза остали ся тілько

картки з упiмненями від руських товариств д
о

заплати залеглих

членських вкладок. Хмиз відчував т
е невідрадне своє положенє

і хоч н
е бачив за собою вини, б
о всю свою біду складав на той

нещасливий утраквізм, усе таки став виминати знайомих Русинів,

немов який винуватець.

Боґуміла дальше орудувала домашньою касою і подбала, що

в їх домі висїли н
а стїнах образи самих польських героїв, читало

ся тільки польські ґазети, такіж книжки, в яких говорено про Ру
синів як про чужинцїв. При тім Хмиз почував ся у себе дома я

к

чужий-чужениця і тому радо спішив д
о

бюра і в загарливій праці

шукав для себе спокою.

Та жура знайде чоловіка всюди і неминуче заколотить хоч я
к

бажаний спокій. Наближала ся хвиля, коли Хмиз мав зістати бать
ком. Се незвичайна подїя, д

о

того вона шосплїтана з иншими

преріжними справами , а для Хмиза була ще морочливою за
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гадкою: син, чи донька 2 На згадку про сина серце Хмиза ки
Да Л0 СЯ.

Отже син. Хмиз оживив ся, наче не той став. Радїв сином.

Та на сьвітї нема повного щастя бо і в радощах чоловіка наля
гають скорбні думки. І Хмиз радїючи сином важко зітхав:

— Гей, гей, як би чоловік був знав таке, певнїcїнько був
би не женив ся так.

Він перегадував своє минуле житє і відчував по нїм один

Н6 СМаК. .

— Але як можна було знати, коли чоловік був закоханий.

А любов ослїшлює ! — розумував Хмиз ходячи по кімнатї. ——

Але чому я закохав ся в нїй ? — якось самохіть приплило

йому на гадку. Він ходив сюди туди, тріскав пальцями правої руки

і шукав відповіди на те вперте питанє. Хоч як силував ся, нїяк

не міг знайти бажаної відповіди. В міру того, як дивив ся очима

уяви на жінку, йому видїло ся, що жінчин ніс не в міру довгий,

при тім горбатий і уся вона якась така привяла, що він тепер не

закохав ся-б у пїй. Натомісь перед його уявою десь узяла ся

инша мила постать жіноча: чорнявка з перкатеньким дрібку носом,

повновида, сьвіжа, румяна, яку він стрічав на вулицї. Але Хмиз

тутже затремтїв, як зловлений злочинець, і почав обороняти ся

проти спокуси:

— Годї ! Адже-ж я жонатий чоловік і батько сина I Мушу

любити свою жінку і справдї люблю її. Але я
к

б
и

я колись був

мав т
е знанє, був б
и

н
е зважав і н
а

любов тай н
е

женив ся з нею

і з нїкотрою Полькою, б
о так мене з'їв той утраквізм, що стидаю

ся порядним людям показати ся н
а очи. То н
е утраквізм, але остра

кізм !...

Він знов повернув гадками д
о

сина.

— Боґусь каже, що назву його Адам. Може воно на
правду було-б утраквістично ?!... Нїби так: На двоє баба воро
жила. Але син мій. Тепер буду держати ся свого утраквізму і н

е

попущу. Я дам синови таке ім'я, що нїякий утраквізм н
е зітpe

з нього руського знаку I — затяв ся Хмиз сам у собі і тріснув

пальцями н
а

обох руках.

Він знав, що з жінкою нема що говорити н
а

розум про сю

справу, тому дальше обдумав спосіб, я
к

б
и свій намір хитро

т
а

мудро виконати. Придумав дати синови iмя Юрцьо, а для
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всякої безпеки постановив заздалегідь порозуміти ся зі сьвяще
ником.

IV.

Боґуміла страх не злюбила імя дане синови при хрестї.

— Треба мати руське уподобанє, аби дати рідній дитинї

таке хамське імя ! — з щїлого серця докоряла чоловікови.

Хмиз виправдував ся і складав вину на сьвященика.

— Нїхто не сьміє кликати мою дитину якимсь Юрцьом. Ма
муся дає тобі инше, шляхотне імя : Казьо. Ах, Казїку мій I — жа
лісливо лебедїла Боґуміла над дитиною.

— Зви його, як хочеш, але метрики не переробиш ! — під
сьміхнув ся Хмиз у душі.

Ся суперечка швидко забула ся, бо Казїк заповняв собою

все єство родичів. Від тепер їх гадки, їх почуваня звертали ся до

сина, перебігали побіч себе паралєльно і не потребували зустрі
чати ся. Така маленька дитинка досить часто мирить роз'єднаних

родичів.

З появою Казїка у Хмизів зродили ся нові, незнані дотепер

роскоші, але і неминучі турботи. Між останнїми виринуло також

немаловажне питанє економічне. На разї Хмизи зрекли ся для Ка
зїка своїх власних вигод. На будуче се питанє мав розвязати аванс
Хмиза.

Вже весна маїла землю буйними цьвітами, а урядники з шри

тишеним серцем виглядали загального „шубу" майового, аж нараз

повіяв противний вітер тай зморозив усї надїї.

Наступив небувалий до того часу „шуб" урядників із заходу

на схід Галичини. Підняв сп крик незадоволених.

— Кривда нам ! — нарікав Хмиз враз із иншими покривдже

ними урядниками. І незадовго пішов другий „шуб“ — зі сходу на
захід, наче той відплив моря. Тим другим разом пішли урядники

Русини на Мазури. Звіяла ся війна в журналїстицї.

— За що така кривда? І За що сам цьвіт нашого народу

висилаєте на заточенє?! — розпучливо кричали Русини.

— Аби „гайдамаків" зробити нешкідливими ! — відповідали

Поляки.

Хмиз лишив ся на своїм місцї, але скорчив ся, як той сли
мак у шкаралупцї. Адже-ж і він був Русин, і його могли кинути
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на Мазури, в яку будь дїру. До нього долїтали з польських ґа
зет тілько відгуки руських жалїв, але він серцем відчував усї пе
чалї, уявою бачив страшну погрозу, яка нависла над рідним на
родом, аж налякав ся за себе самого.

— Головою не розібєш муру І — сказав собі Хмиз і на щось

махнув рукою. Він уже жалував, що колись охрестив сина Юр
цьом, бо був ладен позамітати за собою вcї стежки. Натомісь імя,

придане Юрцьови мамою, стало перед ним уявляти ся як дошка

ратунку, як дорогосказ. За се друге імя він тепер щирійше ми
лував жінку, дивив ся на сина, як на свою одиноку надїю, і за
любки повтаряв: Казьо, Казїк, наче той купець, який справивши

нову вивіску, вичитував із неї, що має на продаж.

Час ішов непомітною ходою і принїс Хмизам донечку Вандзю,

спору пайку сподїваних і несподіваних клопотів, а тілько слабу

надїю на аванс. А вже-ж де тонко, там pве ся. При найблизшім

„шубі" Хмиза чомусь то поминули. Він попав у розпуку, бо

сим разом нарушено його славу як доброго і працьовитого уряд
ника. А жінка ще докладала свою пайку:

— Кайця вже панї радникова, а я — що?! Якесь нещастє

хотїло, щоб ти женив ся зі мною !

— Боґусь ! хоч ти май дрібку милости для мене І Вже я
знаю, який урядник Кайцин чоловік, і Бог сьвiдок, що я нїчим не

провинив ся !

— Бо ти Русин ! — люто відповіла Боґуміла.

— Який я Русин, який ?! — розпучливо скричав Хмиз, роз
вівши шеред жінкою руками. — Ти сама найлїпше знаєш, який я

Русин !

— Що я знаю, те знаю, — а вони тебе за такого мають !

— На се я нїчого не пораджу! Хиба піди і скажи їм, що я

не Русин І Скажи їм
,

що сама хочеш ! — мовив пригноблений
Хмив не тямлячи себе самого.

Чи т
о

під впливом чоловічих слів, ч
и

Боґуміла сама знала

практичне значінє приказки: Через сьвятих д
о Бога, а через лю

дий д
о людий, б
о

справдї пішла п
о колїґаціях і довела д
о того,

що її чоловік за короткий час зістав радником.

Хмиз радий н
е гаючись пішов д
о

президії подякувати за

aВа НС.

— Дивне вапе назвиско I — мовив шеф, приймаючи Хмиза н
а

послуханє. — Хмідз... Хмідз?! — в
и

певно з Литви і — шляхтич,
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але жиємо в ері демократизму, то з тим нїхто не числить ся. Ви
датна праця пана радника менї подобає ся ! — мовив шеф на

прощан8.

Розрадуваний Хмиз вискочив із презiдії в нестямі і спішив

до дому, трохи не летїв. По дорозї думав про Боґумілу.

— Золота жінка... Нїчого й казати — воно добре, як жінка

тримає чоловіка в руках — інакше чоловік міг би нераз забути ся...

Від тодї він іще дужше тупцював коло жінки, придумував для

неї чемности, обявляв перед нею свою униженність, а їй не міг

придати цїни.

Секретарі руських товариств вичитавши в ґазетах номінацію

Хмиза на радника , пригадали собі його, як старого грішника

в плаченю членських вкладок. Вони як стій вислали до нього па
тріотичні письма, заразом пригадуючи про його залеглости, та по
грожуючи вишисанєм із членів товариства. На прикінції все таки

побажали Хмизови доброго здоровля на його високім становищі

і поручили руську справу його широко звісному патріотизмови.

Хмиз остобicїв діставши такі письма.

— Чого ті Русини хочуть від мене?! Я вже досить натер

пів ся за ту якусь їх справу ! То чисто руська нахабність наси
лати комусь такі письма ! Який я вам Русин? ! Моя прабабка була
Полька, а імя моє каже, що я з Литви ! — лютував Хмиз. — Випи
суйте мене з членів, бо я не Русин, я сам того хочу і з Богом

Парасю ! — вимовив Хмиз останнї слова по руськи і мабуть не

завважуючи, що тою Парасею зістав таки він сам.

V.

Із радника Хмиз скоро дістав ся на становище шефа бюра. На тім

новім становищі мав виконати частину завданя, яке повинно було

краєви привернути добру славу. Опозиційні краєві посли до пар
ляменту виволїкли там перед публичний суд добру пайку краєвих

брудів. Краєві патріоти всяко усовіщували опозицію: що слабі

сторони всюди мусять бути, що недобра та птиця, яка своє власне

гнїздо каляє, але опозиціонїсти заєдно і трохи не кождий уступ
своїх бесїд кінчили : Пане мінїстре, вже раз вичистїть сю Ав
ґієву стайню !

Може все було би скінчило ся фільософічною мовчанкою,

як би не примховата Швабня, що cїла на виволїчені бруди, як
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на полїтичного коника і давай гарцювати на нїм таки не по ли
царськи. В парляментї і в пресї гомонїв осоружний гук: Поль
нїше віртшафт ! шляхцїцен-віртшафт !

Для верховодного в краю сторонництва настав справдїшнїй

судний день. Неминуче треба було зарадити лиху. І захитали ся

президіяльні крісла ріжних шефів, аж їх властителї позсували ся

з них. На порожнї місця повискакували инші особи, що мали не
легке завданє латати пошарпану краєву славу. Тодї саме Хмиз

вискочив на шефа бюра.

Хто знав його тілько з домашнього житя, той певно тілько

плечима здвигав, але публична опінїя, то-б то часть краєвої преси

надїйно супроводжала його на нове становище. „ Пан Діонїзіюш
Хмідз, з походзеня Литвин, щирий Поляк, без минувшини, — але

то для нього як раз добре, бо на чистій картї житя можна багато

зашисати“ — повтаряли ґазети одна за другою.

Vox populi — vox Dei ! Пан Хмідз був зовсїм инший

у бюрі, як дома, наче всю свою енерґію неспотребовану дома нїс

до бюра, але справдї він був під впливом фізичного правила: Як
клин поперти клином, то він дужше тисне на боки. Хмідза при
гнїтала дома Боґуміла, а він притискав урядників у бюрі. І як

раз такий шеф був потрібний.

Останнїми часами до урядів стали нашихати ся ріжні „зєм
няни", що не хотїли топтати своїми ногами невдячну землю. Вони

приходили до уряду наче на забавку. Пан Хмідз мав під своєю

рукою також таких шанків. Отже він від разу наложив їм гаму
лець і стягнув їх коротко :

— Панове, жиємо в ері демократизму і повсюдної працї. Ми

мусимо забути свої шляхотні традиції і інтензивною працею спов
нити наше завданє супроти краю, супроти суспільности, — мовив

новий шеф до підвладних урядників, заповідаючи нову еру.

За влади Хмідза по бюрі повіяв іще один небувалий вітер.

Один із молоденьких урядників, Русин, приносив до бюра ґазету

„Дїло“.

Пан Хмідз із далека пізнав товсті букви ґазети і зробив вла
стителеви строгий докір:

— Ви бавите ся в політику ! Урядник повинен бути урядни
ком і тілько урядником і нїякої полїтики я не стерплю!

Урядники нахиляли ся при столах, працювали загарливо

і тремтїли перед контролею шефа, бо той у пальцях мав знанє,
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кілько за який час повинен зробити урядник. Стоси записаного

паперу наростали, а праця заєдно поглублювала ся. Ц. к. Камера

колись завинила щ. к. Касї 2 сотики. Про се списано десять лїбер

паперу, але справу таки виведено на чисту воду. Тай чимало

ріжних залеглостий повинаходжено. Пан Хмідз найбільше уваги

звернув у сей бік: вичистити стайню ! — Правительство мусить

своє дістати І — мовив він, видаючи відповідні зарядженя. По

селах і по містах розбігли ся екзекутори.

Мужики тільки плечима здвигали, як ті комісарі тягли з їх
загород що попало під руки. Газди звичайно держали в руках

жмути квітів на заплачені податки і божили ся, що пани в урядї

казали, що всьо зашлачене, а ґаздинї плакали і лихословили комі

сарям. Деякі жінки хитро заманювали екзекуторів до комор і там

замикали їх, инші, дужші обороняли ся кочергами від тих гостий.

А вже-ж увесь той хитрий та войовничий нарід опісля опинив ся

в криміналах.

Розумієть ся, руські ґазети і руські посли виволїкли сю

справу на ширший сьвіт. ІІана Хмідза мабуть гризла совість, чи

щось таке, бо він часто приповідав: — Руський хлоп нероба

і з натури лїнивий, треба його примусити до працї; а коли він
не годен заплатити те, що правительство мусить дістати, то для

нього нема житя, він вигине, а його місце заступить хто инший,

що буде тілько корисним для культури... Числа статистичні дають

такий самий вислїд — твердив пан Хмідз, покликаючи ся на

краєвих статистиків.

По при бюровій працї пан Хмідз займав ся також, як він

мовив, справами обивательськими. Він розсилав до підвладних уряд
ників письменні поклики до ріжних грошевих складок, особливо

на будову твердинь католицизму на східнїх „кресах". Справдї ті

поклики виходили від його жінки, але без його впливу вони певнї
cїнько були би зістали ся тілько покликами.

Вкзекутори упоравшись із мужиками, пішли по панських

дворах. На те весь мир божий витріщив очи. Доси такого ще не

бувало ; нїкому на думку не приходило, щоб пани-дїдичі мали по
даткові залеглости і щоб до них було можна посилати осоружних

екзекуторів. Аж за влади пана Хмідза стало ся таке. Приватна

опінїя мовила, що се зробили урядники Мазури. Коли хлоп має

екзекуцію за кілька сотиків, може мати екзекуцію пан-дідич, якого

залеглости більші, як дїдичні добра — говорили бущїм то уряд
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ники спроваджені з західної Галичини. Дуже можливо, бо в Ма
зура инша душа.

І було зробило ся тихо, так тихо, що нїхто навіть не сно
дївав ся, аби пан Хмідз провалив ся із становища шефа. Пу
блична опінїя твердила, що він пішов у заслужений стан спо
чинку. Дехто прощав його як закаштуреного гайдамаку; дехто мо
вив, що Хмиз дістав по пальцях. А вже-ж Хмизови як людинї

вже давно пішло було з полудня.
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